THAI FOR SOCIAL LIFE

Making Friends

A1 lng (fiaulna

Before flirting, there's connection. How to introduce yourself,
open easily, keep a conversation flowing, and trade contacts the
Thai way — on LINE.

LESSON 1 OF 6




01 Introducing yourself

A short, warm self-intro with a smile does 90% of the work. You're a foreigner making an

effort in Thai — that's already charming. Keep it light, keep it friendly, end every line with

khrap.
THAI SOUNDS LIKE ENGLISH NOTE
mﬁ‘;a_ LASY phdm chde ... khrap My name is ... fill in your name

WN phdm | (m) @D chie amcalled AU khrdp (polite, m.)

[

fuanlaZsnady yin-dii thii déai riu-jak Nice to meetyou  classy, sincere
khrap

#AUA yin-dii glad ﬁl(;l' thii daai to have ’i’ﬁlﬂ rdu-jak known you Ay khrap (polite, m.)

ﬂm%aagliﬂ%lu khun chde a-rai khrap What's your ask back warmly

name?

Al khun you %@ chie name  BzlS 4-rai what @3U khrdp (polite, m.)

NNNINDINGHATY phoém maa jaak ang-grit I'm from England swap your country
khrap

WHN phom 1 (m.) NN maa jaak come from ﬁlﬂﬂi]‘i:l ang-grit England AU khrap (polite, m.)

Nuwﬂlﬂﬂﬁﬂﬁﬂaﬂﬂ%’u phoém phdut thai nit-noi | speak a little disarming, gets smiles
khrap Thai

WN phom | (m.) WA phdut speak lﬂﬂ thai Thai UAWWBE nit-noi alittle AU khrap (polite, m.)

NNN’]Lﬁﬂ’Jﬂ’%’U phém maa thiao khrap I'm here travelling or ¥iWu tham-ngaan =
working

WN phdm 1(m) N1 maa come/here B thiao traveling AU khrdp (polite, m.)



You

AIAAATU NNABNDNATU

sa-wat-dee khrap, phom chde Tom khrap

Hi, I'm Tom.

HER

alanez Toelues

sa-wat-dee kha, chide Fon kha

Hi, I'm Fon.

You

guanlasanesu dudludaninsnuzasy
yin-dii thii daai rau-jak khrap, Fon pen chie thii nda-rak na khrap
Nice to meet you. Fon is a lovely name.

HER

PDUANAZ WA LNBLAIIILaE
khoop-khun kha, phdut thai géng jang loei
Thank you — your Thai is good!

CULTURAL NOTE — NICKNAMES

Almost every Thai goes by a short nickname (%'ma'u, chte-lén) — Fon (rain), Bird, Nut, Ple, May. It's the
name you'll actually use. Ask Fawaudoazlsady chie-/én chie a-rai khrap ("what's your nickname?") and
you'll get a giggle and an easy word to remember.



02 Low-pressure openers

The Thai social vibe rewards being relaxed and a little playful, not intense. Open with
something easy — a question, a small compliment, a shared moment. No pressure, just

sanuk (fun).

THAI SOUNDS LIKE ENGLISH NOTE
ﬁ'ﬁﬁugﬂ%’u thii-nii dii na khrdp This place is nice, isn't easy shared opener
it?

9 thii-nii here/this place @ dii good/nice UE nd isn'tit ASU khrdp (polite, m.)

wusuazlsaasy ndi-nam &-rai dii khrap What do you great at a bar/café
recommend?

WWEUN ndi-nam recommend az:l‘s a-rai what @ dii good AU khrap (polite, m.)

wuaglunasy maa boi mai khrép Do you come here light, friendly
often?

N1 maa come UDY boi often 1ﬂN méi (question) AU khrap (polite, m.)

anfaenslalvnasy  khaw nang diai daai méi May | sit with you? polite, gives her the

khrép choice

D khaw may | 19 nang sit A8 doai with (you) 16]»11434 déai mdi can1?  @ASU khrap (polite, m.)

{uﬁtﬂuﬁ’qhﬁ’qqﬂ%’u wan-nii pen yang-ngai bdang How's your day going? warm small talk
khrap

U wan-nii today Lﬂu{l’ﬁl\i pen yang-ngai how is it 1114 baang (softener) AU khrap (polite, m.)
39LﬁauaﬂLw§'aﬂ%’u roo phdean yuu rée khrap Waiting for friends? natural ice-breaker

S8 roo waitfor LWDU phdean friend(s) ?JE;I: yuu (right now) L¥98 roe (question) AU khrap (polite, m.)

TIP — SMILE FIRST, TALK SECOND

In Thailand the smile is the opener. Catch an eye, smile, get one back — then speak. If you don't get a
smile back, let it go gracefully. lsitfluls mai pen rai — no worries, move on with dignity.



03 Keeping it flowing

Good conversation in Thai is curious and easygoing. Ask about her world, react warmly, and
lean on light topics — food, travel, weekend plans. Avoid heavy stuff early; sanuk beats

serious.

Questions that open people up faw

THAI SOUNDS LIKE ENGLISH NOTE

mauazlsasy tham-ngaan a-rai What work do you do? standard, friendly
khrap

19U tham-ngaan work/do a job a::lar a-rai what @3U khrap (polite, m.)

AauiupzlsASy chéop gin a-rai khrap What do you like to eat? food = instant warmth

PBU chdéop like U gin eat 631‘5 a-rai what AU khrap (polite, m.)

i’uwﬂﬂﬁqaglsﬂ%’u wan-yut tham a-rai What do you do on days off? opens into plans
khrap

JUNYA wan-yut day off W1 tham do  B2lS a-rai what  @3U khrdp (polite, m.)

Suauilvuady pen khon thii-ndi khrép ~ Where are you from? (which Thais love hometown

province) el

Wu pen be AW khon person ﬁlwu thii-ndi where from  @3U khrap (polite, m.)

ezjauvﬁ; ﬂ?ﬁlﬁuﬂ%}u chéop thiao thii-nai Where do you like to travel? easy, fun
khrap

WD chéop like AR thizo travel LW thi-ndi where A3 khrdp (polite, m.)

Warm reactions nausu

THAI SOUNDS LIKE ENGLISH NOTE

LRININASY jéng maak khrap That's so cool! casual enthusiasm

O] jeng cool/awesome NN maak very Ay khrap (polite, m.)



THAI SOUNDS LIKE ENGLISH NOTE

Waulagaasu néa-son-jai jang khrap That's really interesting shows you're listening
ﬁﬁﬂuslﬂ n&a-son-jai interesting N jang so/really AU khrap (polite, m.)
AanNNINASU ta-lok méak khrap That's hilarious! laugh together

AN ta-lok funny NN maak very AU khrap (polite, m.)

LNAIASL géng jang khrap You're so talented genuine praise
LAY géng skilled/good A9 jang so/really AU khrdp (polite, m.)
ALNUAEUNAASU khui gap khun sa-nuk dii khrap Talking with you is fun warm, light, true

AE khui chat/talk U gap with  @8W khun you  &YN sa-nuk fun A di (nicely) A khrap (polite, m.)

CULTURAL NOTE — GRENG JAI & SANUK

Thais prize n39la greng jai — being considerate and not imposing. Don't dominate or push. Equally they
prize @yn sanuk — fun. The ideal friend is light, kind, and never makes anyone uncomfortable. Read the
room; if energy dips, ease off.



04 Getting contact — the LINE handoff

In Thailand, the messaging app is LINE — not WhatsApp, not Instagram DMs. "Adding LINE"

is the normal, low-key way to stay in touch. Ask casually near the natural end of a good chat.

THAI SOUNDS LIKE ENGLISH NOTE
?]alauﬂlmulwuﬂ%’u khaw line daai mai khrap Can | get your LINE? the standard ask

2B khaw may | have L@l line LINE MALHAN daai mai can1?  @3U khrdp (polite, m.)

waelaunu lvuasy aet line gan méi khrép Shall we add each other on mutual, easy
LINE?

LLBA aet add laﬁ line LINE 11U gan each other 1‘1(13»] méi (question) AU khrap (polite, m.)

dunu QR lalaesmsy  sa-geen QR daai loei You can scan my QR show your LINE QR

khrap code

dlNU sa-geen scan QR QR QR code lﬁ’l,ail daai loei go ahead Ay khrap (polite, m.)
Tagnuaauzasy wai khui gan tdo né khrdp  Let's keep chatting later warm sign-off

1’3’ wai later/keep @8 khui chat ! gan together fB tdo continue UL nd (soft) AU khrap (polite, m.)

wennnnlluzasy  diao phom thak pai né I'll message you soon friendly promise
khrap

LAE diao inabit WH phom | (m.) in thak message/reach out VL‘]J pai (toyou) WL na (soft)

Ay khrap (polite, m.)

Your first LINE message 2anaauusn

Send it the same day or next morning — short, warm, references something you talked about. Don't over-
text. One good message beats five eager ones.



You

afafasudy fdnanuzasu &lafildwetuiiady
sa-wat-dee khrap Fon, nii Tom na khrap — dii-jai thii daai jee wan-nii khrap
Hi Fon, it's Tom — really glad we met today.

YOU

Fununfivendaiulnnnsansu aannasating

raan gaa-fee thii book peat wan nai rde khrap, yaak loong baang
When's that café you mentioned open? I'd love to try it.

HER

winffAgnan 555 Wanniuasas

wat-dii kha Tom, ha-ha-ha, peat thuk wan loei kha

Hi Tom, haha — it's open every day!

TIP — "555" MEANS LAUGHING

The number 5 is "ha" in Thai, so 555 is "hahaha." Seeing 555 in her reply is a great sign — keep it light
and playful, and let a little time pass between messages so it feels easy, not eager.



* Cutesy disarmers

These are golden. Self-aware, humbile, a little silly — they melt a stranger's guard, earn a

laugh, and quietly invite them to help and teach you. An endearing foreigner who tries beats

one who's slick. Deploy them when you fumble, when there's a pause, or just to be charming.

SOUNDS WHEN TO
ENGLISH
LIKE DROP IT
M Inaungigs Uanq agasasyu 555 phaa-saa iy Vel AEE

thai phom  still all clumsy
sentence —

yang nguu- over the the idiom

nguu plaa- place, itself

plaa yiu haha~" charms.

loei khrap,

hé-héa-ha

(nguu/plaa

low-rising,

sing-song)

J’]’l‘le!’]l‘ﬂfl phaa-sda thai Thai language WH phom my/l (m.) £9 yang still
3 ﬂa’l"‘] nguu-nguu plaa-plaa all over the place (idiom) BE;I:LaEI yuu loei still is AU khrap (polite, m.)

555 ha-na-ha haha

Tneivzasy e nguswgninas 555 théot-thii *Sorry, my  When you

né khrap, Thaiisso ~ 92lea
} word and

phaa-sda bad, want to
thai phom haha~" laugh it off.
YEE maak
loei, ha-ha-
ha (thoot
falling, y€e
falling)

Iﬂﬂﬁ théot-thii sorry  W¥ na (soft) AU khrap (polite, m.) ﬂ’]‘lsﬂvl,‘nﬂ phaa-sda thai Thai language

WHN phom my (m.) W8 yee bad  NINLAS méak loei sovery 555 ha-ha-ha haha



SOUNDS

LIKE

lafinuanviasuzasy NuglSauDE jai-dii gap
phom noi
na khrap,
phdm yang
rian yuu
(jai-dii
mid-mid,
noi low,
soft)

196 jai-dii bekind AU gap to  WHN phdm me (m) VIUBE noi abit WL nd (soft)

WN phom | (m.) £19 yang still L%'El‘ua%i rian yuu learning

wagnluuasuils phaut
thauk mai
khrap niia
(phlGiut
falling,
thuuk low,
niia falling-

cute)

WA phiut say/speak 8N thuuk correct 1‘HN madi (question) Ay khrap (polite, m.)

doualna Tdnuniss laluvuasy sdon kham
thai hai
phom noi
daai maéi
khrap
(s6on
rising, hai

falling)

WHEN TO
ENGLISH

DROP IT
"Be kind Flirty — say
to me~ it with a
. . smile and a
I'm still little head-
learning." tilt.

Ay khrap (polite, m.)

“Did | say Right after

that a tricky
. word —
right?* invites a
gentle
correction.

W8 niia (cute emphasis)

"Teach me Turns them

a Thai into your
teacher —

word?" instant
connection.

d8U soon teach ﬁ’ﬂmﬂ kham thai Thai word Slﬁ' hai to  WHN phom me (m.) uBE noi abit

1ol daai mai canyou? @SU khrap (polite, m.)



SOUNDS WHEN TO

ENGLISH

LIKE DROP IT
wazhe) vunanisglelunasy 555 phiut ‘Canyou  Whenthey

chaa-chaa speak talk fast —

héi bhd humble, not

aiphom  slowlyfor

noi daai me,

mai khl’ép, haha?"

h&-ha-ha

(chaa-

chaa high,

sing-song)

WA phiut speak  BN%) chda-chaa slowly W& hai for WM phom me (m) WUBE noi a bit

1o lviy déai mai canyou? @YU khrap (polite, m) 555 ha-ha-ha haha

¥

M nsrufdunauiudssuzasy 555 phaa-séa "My Thai  Playful,

thai phém gets social —
L great over

dii khdn better drinks.
toon gin bia after a
na khrap, beer, lol~"
hé-héa-ha
(khain
falling-
rising, bia
mid)

ﬂ"l‘]el’]vl“llil phaa-sda thai Thailanguage HWHN phdom my (m.) AW dii khon gets better ABU foon when

AU gin drink/have 8IS bia beer UE na (soft) ASU khrap (polite, m) 555 ha-ha-ha haha

s Insuaursguilans Tnuasu vanleuz 555 phaassda RN S
thai phom my Thai door to
; » friendly
ang duu sounds teasing and
pleek-pleek  weird, tips.
madi khrap, haha~"
book daai
nd, ha-ha-
héa (plegk
low, sing-
song)

mmvlwﬂ phaa-sda thai Thailanguage HWH phom my (m.) ﬁxﬂ@ fang duu sounds LL‘lJaﬂ’] plesk-pleek weird/odd

v mai (question) AU khrép (polite, m) UBN book tell  bA déai can  WE nd (soft)y 555 ha-ha-ha haha



SOUNDS WHEN TO

ENGLISH
LIKE DROP IT

sz laalinuganunaiuasusasy 555 pra-yook nii "I Adorably
phom soom practised honest after

) nailing a
maa thang this one sentencey
wan loei na line all

khrap, ha- day,

ha-ha haha!"

(soom

high,

thang

high)

UszTaadl pra-yook nii this sentence HWHN phom | (m.) TN soom practised N1 maa (have been)

197U thang wan allday a8l /oei (emphasis) U na (soft) AU khrdp (polite, m.) 555 ha-ha-ha haha

sauafiaulnaui nanuminedasy sfeniiiny  CUlEEs ST

thii khon something curiosity —
they'll love

thai thee- onlylocals g ing
thes phaut say!" slang.
gan noi si
khrap (th€e
high, si
low-
playful)

&8U sdon teach A7 kham word(s)  thii that ﬂuVLVIEILLﬁ"] khon thai thee-thee real Thai locals

WANY phiut gan say WUBH noi abit & si (playful urge) AU khrap (polite, m.)

duinnaisaniiazlsasu an nii phaa-  "What's Foint at
sdathairiak  this called ~ @Wthing —
o ) o keeps the

waa a-rai in Thai chat going
khrap (riak effortlessly.
falling,

waa

falling)

UK an nii thisone  AUNING phaa-sda thai in Thai LS8N riak waa is called  ©ElS a-rai what

AU khrap (polite, m.)



SOUNDS WHEN TO

ENGLISH

LIKE DROP IT
* uniSaummnnaiiearldneduauadnsamiluvazasy  phomdan tI'm Smooth =

phaa-sda learning R e,

' A . sincerely,

thai phiiea Thai just eyes up.

Ja déai khui  to talk to Then

gap khon people change the

subject.

yaang khun like you~"
nii-1€ khrap

(phGea

low-rising,

soft &

sincere)

WN phom | (m.) 581U rian learn ﬂ’]‘lﬂ’ﬂ“nf;l phaa-saa thai Thai Lﬁa?ﬂﬂ(;\’ phiea ja daai so that | can
A8 khui talk Al gap with @AW khon people ashmm yaang khun like you dunaz ni-le exactly

AU khrép (polite, m.)

DELIVERY IS EVERYTHING

Say them with a smile (Thailand runs on smiles) and never as a real apology — the charm is the lightness, a
soft 555 and a shrug. Zero neediness: a disarmer turns a stranger into a teammate, so keep it warm and
breezy, not pleading.

Thai for Social Life - Lesson 1 — Making Friends - Smile, stay light, trade LINE, and follow up like a gentleman.



